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Bc. Iva Ondrová si pro diplomovou práci zvolila téma České lékařky v letech 1918 – 1938. Práce navazuje na výzkumy zaměřené na vzdělávání žen a jejich zaměstnání. Iva Ondrová se soustředila na lékařky, které promovaly v době první republiky. Věnuje se jejich životním osudům a kariéře, přičemž zmíněna je i první generace žen, která vyšlapala cestu vedoucí k možnosti získání vysokoškolského diplomu na rakousko - uherských školách. 

Práce se skládá z úvodu, čtyř kapitol a závěru.  V úvodu nalezneme informace o cíli práce, je zde přehled a zhodnocení literatury a pramenů, které ke své práci autorka využila. První kapitola je věnována lékařství v Českých zemích do konce první republiky. Autorka nejprve zaměřuje svoji pozornost na úlohu žen v lékařství, ale nalezneme zde pouze informace o středověku a raném novověku. Čtenář se nedozvídá nic o tom, jak to bylo s rolí žen v lékařství v 18. a 19. století, neboť kapitola se dále obrací k popisu vývoje zdravotnické správy. Rekapituluje také změny v oboru, k nimž došlo v 18. a 19. století. Informace v této části jsou velmi stručné, navíc některé pasáže byly značně zkráceny na úkor jejich obsahu. To se týká např. informace o Meličově ambulatoriu, na niž navazuje text o rozdělení klinik na babickou a medickou (s. 11). Neznalý čtenář má pocit, jako by na dvě části byla rozdělena Meličova porodnice.

Ve druhé kapitole se autorka zaměřila na možnosti ženského studia, zmíněno je jak elementární, tak vyšší vzdělávání. Domnívám se, že součástí této kapitoly by mohly být i informace o kurzech pořádaných pro porodní babičky Lékařskou fakultou. Ty jsou částečně obsaženy v předchozí kapitole, kde jsou skryty v textu věnujícímu se vývoji lékařské správy.

Třetí kapitola se zabývá lékařkami, které získaly vysokoškolský diplom v době Rakouska – Uherska. Součástí kapitoly jsou i biografie těchto žen. Na konci kapitoly nalezneme editovaný promoční slib studentů medicíny. Jedná se pouze o přepis slibu, bez předchozího komentáře a vysvětlení jakékoli souvislosti s předchozím textem.

Poslední čtvrtá kapitola je výsledkem poctivého výzkumu. Je zaměřena na lékařky promované v letech 1918 – 1938, věnuje se i profesním organizacím. Tato kapitola obsahuje biografie dvanácti žen. V každé biografii čtenář získá přehled o sociálním původu, cestě ke studiu medicíny a následné kariéře lékařek. Autorka zde čerpá z vydaných vzpomínek, četných vzpomínkových článků v lékařských časopisech a v jednom případě z rozhovoru s dosud žijící lékařkou. Celá kapitola je uvedená informací o rozdělení Karlo – Ferdinandovy univerzity v roce 1883 (s. 45). Domnívám se, že tuto skutečnost by bylo vhodnější uvést v jiné části práce než na tomto místě.

Práce Ivy Ondrové obsahuje několik tabulek. U všech tabulek postrádám komentář či vyvození závěrů z dat obsažených v tabulce.  Na s. 18 nalezneme tabulku přehledu prvních docentek habilitovaných na Univerzitě Karlově. Tato tabulka stojí mimo text, je uvedena bez předchozího komentáře a bez uvedení důvodu jsou vynechány docentky medicíny. Na s. 24 je přehledná tabulka prvních vysokoškolsky vzdělaných žen na české Univerzitě Karlově, přičemž v tabulce nejsou obsaženy lékařky, autorka nikde neuvádí důvod tohoto vynechání. Zmíněné tabulky jsou i chybně číslovány. Některé tabulky najdeme až v přílohách práce, např. tabulku „Prvních 60 českých lékařek do konce roku 1918.“ Domnívám se, že tato tabulka obsahuje zásadní informace, a proto by měla být součástí práce. To se týká i další tabulky na s. 110, která obsahuje informace o dvanácti promovaných lékařkách v době první republiky (bylo jich skutečně pouze 12?). Obě tabulky obsahují datum promoce a zaměstnání otce, což vybízí k srovnání sociálního původu těchto žen, které najdeme až v samotném závěru práce.

V úvodu autorka slibuje, že se bude věnovat i genderovým stereotypům, vůči kterým ženy musely bojovat. Tyto informace jsou obsaženy v některých biografiích. Domnívám se, že by si takováto studie zasloužila samostatnou kapitolu.

Diplomová práce Ivy Ondrové obsahuje řadu gramatických chyb (s. 3, 6, 7, 9, 14, 19, 23, 30, 32, 38, 49,… 65, 66, 73, 80, 84, 85, 86, 87, 88 (2x), 89, 90, 92), na s. 9 najdeme informaci, která se v textu opakuje (to samé s. 63 – 64), dále jsou zde chyby v syntaxi (s. 47, 51, 52, 66, 68, 73, 76). V poznámkách pod čarou nejsou na mnoha místech užívány zkrácené citace. Dále v biografiích některých lékařek autorka velmi často používá generické maskulinum, když hovoří o jejich funkcích v medicíně a jiných institucích. V práci postrádám rovněž informaci, proč autorka pro biografie zvolila oněch 12 lékařek a ne jiné, vždyť během první republiky promovalo v medicíně více žen, čím jí tyto ženy zaujaly?

Celkově představuje diplomová práce Ivy Ondrové cenný příspěvek ke gender history, z tohoto důvodu práci doporučuji k obhajobě. Především kvůli uvedeným nedostatkům ji hodnotím známkou velmi dobře.
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